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JESUS CHRIST: RESURRECTION

Christ Is Risen! Shout Hosanna! 248

1 Christ 35 s - enl Shout Ho - san-nal Cel - e-brate this day of days!
2 Cluist is  1is - enf Raise your spir-its from the cav-ems of de-spain
3 Churist #s  1is - en! Earth and heav-en nev-er-more shall be the same,
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Christ 18 xis - enl Hush in won-der: all «ae - a-tion is  a-mazed,
Walk with glad-ness in the morn-ing. See what love can do and dare,
Break the bread of new cte - a - tion where the world is still in pain,
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In  the des-ert all-sur-round-ing, see, a spread-ing tree has grown,
Drink the wine of res-ur - rec-tion, not a  ser-vant but a frlend,
Tell its grim, de-mon-ic  cho-rus:“Christis  ris - ent Get you gonel”
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Heal - ing leaves of grace a-bound-ing bring a taste of love un-known.
Je - sus is our strong com-pan-ion, Joy and peace shall nev-er end.
God  the First and Last is with us. Sing Ho-san-na ev-ery - onel
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It commenting on this late 20th-century text, the authot has stressed s intention to affirm the soctal
Implications of an Baster falth: “Chelstian peace and justice action finds its wellspring, not in moral zeal or
guilty consclence, but In the resusrection.” .

TEXT, Brlan Wren, 1964 HYMNTO JOY
MUSIC: Ludwlg van Beethaven, 1824; adapt, Edward Hodges, 1842, alt. 87.8.7.0
Text © 1986 Hope Publishing Company :
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Al his peo - ple sing with one voice  of joy
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that Je sus  Christ is Jovel
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3. He is life, he is lifel
Dm G7 B /D Cc
b T o a—a—a o é _gr_ﬂmclo
He has died to set us free and he lifel
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And  he calls us all to  live ey - @r - mote,
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for je - sus  Christ is fife,

150, HE IS LORD



He Is Lord

Phil, 2:10-11
Liturgical Year/Easter

Author/Composer unknown

(T) C C7 Dm7 C/E F
o — 1 5{‘ = —‘@, a;
1. He s Lord, he s Lord]
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He s _ ris -~ en from the dead, and he is  Lordl
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Fv - 'ty knee shall  bow, ev -ty tongue con - fess
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that Je - sus  Christ is Lordl
() C C7 Dm7 C/E F
Gt FE==—t]
2. He is love, he is lovel
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He has shownus by his life that he is  lovel

150, HEIS LORD




JESUS CHRIST: RESURRECTION

Refrain E chim Fitm B
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Al-le -Iu-ia, al-le - fu-ia] Give thanks to the ris-en Lord, Al-le-
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his name.
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lu - ja, al-le-Ju - jal  Give praise to his  name.
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L Je - sus s Lord of all the earth,
2 Spread the  good news o'er  all the earth;
3 We  have been coau - o - fied with  Christ,
4 Come Jet us praise  the liv - ing  God,
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He is the King of cre
Je - sus  has died and  |has
Now we  shall live for
joy - ful - Iy sing to ' our

~ tion,
- en,
- er.
- ion,

This text and tune were created together in the context of an ecumenical, chatlsmatic, misslonary Chulstian
community in Ann Arboy, Michigan. Thelr energy and emphasis center in the opening and closing refrain’s

# Alleluia”—the essential Baster word of proclamation,

TEXT: Donald Fishel, 1971
MUSIC; Donald Fishel, 1971; arr. Belty Pulkingham and Donald Fishel, 1979
Text and Music © 1973 International Liturgy Publleations

ALLELUIA NO, 1
8.8 with refrala



JESUS CHRIST: RESURRECTION
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suf ~ fer (o e - deem our loss.
sin - Mers to  ye - deem and save, Al 3 le - u - 1l
where the  an - gels ev - er sing,
Fa - they Son, and Ho - ly  Ghost.
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SPANISH KOREAN
1 EI Seflor vesucit6, jAleluyal 1 ooeriE gloy galso)
nerte y tumba ya vencid. | Aleluyal ghu g sl e
Con su fuerza i stt virtud (Aleluyal HAAV S0 49
cantivd Ia esclavitud. jAleluyal )W gds R =
2 El gue al polvo se humille, | Aleluyal 2 &}l Fol e Fok
vesicedor se levantd, | Aleluyal KBS o] 73]
Cante hoy la cristinndad | Aleluyal ALHE A o] 7] A
su gloriosa inafestad, (Aleluyal Sl 2 oA
3 Cristo, que la cruz sufvié, jAleluyal 3 AEA olzlg EElFok
y en desolacion se vio, [Aleluyal gepgho]l =AY
hoy en gloria celestinl jAleluyal SOl E Al
reina vivo e fnmortal, jAleliyal el Bl g
4 Cristo, nuestro Salvador, 1 Aleluyal 4 AR fq uﬂ)ﬁl“’? 5ol
de la muerte es triunfador, | Aleluyal S g J‘Z\*lbﬂ
En El hemos de confiar, }Aleluyal PR E A
Cantaremnos sin cesar, |Aleluyal S5 g Al




JESUS CHRIST: RESURRECTION

232 Jesus Christ |

1Je - sus Christ is risen to - day
2 Hymns of praise then lot us sing, Al
8 But  the pains which he en - dured,
4 5ing  we to  our God a - bove
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our i - um-phant ho - ly  day
un ~ to Christ, our heaven-ly King, 1
our sal - va.-tion have pro - cured.
praise e - tet -/nal as God's love,
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who did once up - on the cross,
who en-dured the cross and grave,
Now a - bove the sky he’s King,
Praise our God, ye heaven-ly host,

Al - e - Ju - . ial

It seems Hkely that this beloved Easter text began in Latin and moved thiough German before reaching
Euoglish, where it combined with the present tune in the emerging English evangelical style, areaction to the
restrained one-note~-per-syliable psalmody that preceded it, -
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TEXT: Stanzas 13, iywa Davidica, 1700; stanza 4, Charles Wasley, t74g EASTER HYMN
Spanish trans, Juan Bautlsta Cabrera, alt,; Korean trans, The Chelstlan i.lerature Soclety of Korea 7.2.7.7 with allelulas

MUSIC: Lyra Davidica, 1708; adapt. from The Compleal Psalmodist, 1749

Korean Trans, © The Christlan Hterature Soclety of Korea
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LIVING AND DYING N CHRIST

Refrain L]ft ngh th@ CFOSS 826
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Lift  high the cross, the love of Christ pro - claim
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Lift high  the cross, = the Jove of Christ pro - claim
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tll all theworld a - dore his sa -~ cred name.
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tll all the world a - dote his sa - cred name.
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1 Come, Chris~tans, fol - low  whete our Sav - ior trod,
2 All new - born  ser -~ vants of the Cru - - fied
30 Lord, once lift - ed on the glo - rious tree,
4 So shall our song of tri - umph ev - er be:
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the Lamb vic -~ to - vrious, Christ, the Son of God.
bear on their brow  the seal  of Christ who died.
your  death has brought us life e - ter~-nal - ly
praise  to the Cu - o -~ fied for vic-to - ry
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This majestic hymn celebrates the paradox that for Christians a means of painful death has been transformed,
into a symbol of renewed life; a sign of defeat has become an emblem of victory, With the cross fraced on our
foreheads at Baptism we are marked as Chulst’s own forever,

TEXT: George Willfam Kitchin, 1887; rev. Michael Robert Newbolt, 1916, alt. CRUCIFER
MUSIC: Sydney Hugo Nicholson, 1916; desc, Richard Proulx, 1985 10.10 with refrain
Text and Music © 1974 Hope Publishing Company

Muslc Desc, © 1385 Hope Publishing Company
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Now All the Vault of Heaven Resounds

ter - nal s

the pift

fill us, Lord, with daunt-less love;

d01 - mg prais - es now we bring

he brings,
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all the vault of heav'n re-sounds n

praise of love that

The}g » fore our heart witl

Set
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heart and will on
with  the heav'n-ly
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still &~ bounds: “Christ bas  tri - umphedl He s Hv - ingl”
rap-ture sings: “Christ has il - umphedl He is  liv - ingP
thingsa - bove That  we con - quer throughyour trl - umph
bless-ed  sing: “Chuist has &l - vmophedl Al ~ le - lu - da]®
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Sing, choirs of an - gels, loud and clear! Re - peat their song
Now still he comes to give us life- And by his pres-
Grant grace suf - fi - clent for Hfe’s day That by our lives
Be to the Fa-ther, and our Lord, To Spir ~ it blest,
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of glo- 1y hete “Cheist has  tri - umphed! Christ has  tii-umphed!”
encestills  all  strife. Christ has @l - umphed! He is liv - ingl
we tru - ly  say: Christ  has tli ~umphed! He is Jliv - ingl
most ho - Iy  Ged, AI;L the 4 - 1y,  nev - er end - ingl
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LASST UNS BRURHUEN

© Text: Paul 7. Stroduch, J876-1947, alt
Tiuer Gelslllche Kirchengestings, Koy, 1623 888 886 and aflelnles







